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Disco 20 – Extra Tekst 
 
 
Hannibal is nog maar negen jaar, als hij zijn vader smeekt om hem mee te nemen naar Spanje (His-
pania). De Carthagers (Carthaginienses) willen daar Saguntum, een bondgenoot van Rome, maar 
gelegen op Carthaags grondgebied, aanvallen om zo de strijd met de Romeinen aan te gaan. 
 

Hannibal puer fidem dedit 
 
 

 

Hamilcar, pater Hannibalis, dux Cart-

haginiensium erat.  

Is magnum exercitum in Hispaniam 

ducere volens arma et equitatum et  

milia militum iam parabat.  

In Hispania Saguntum, urbem Ro-

manam, expugnare in animo habebat.  

Antea enim Romani Carthaginienses 

ibi semper vicerant.  

Ideo Hamilcar eos acriter oderat.  

 

Hannibal, puer novem tantum annorum, domi manere noluit, 

sed patrem rogavit: 

“Cur me non tecum ducere vis?  

Et ego in castris esse volo!” 

Hamilcar, quia verba pueri tam fortis eum moverunt, respondit: 

“Te mecum apud exercitum esse sino,  

si primum mihi fidem tuam das.” 

Deinde filium ad aram duxit, in qua sacra facere voluit.  

Ceteros milites dimittens pater Hannibalem iussit  

aram manu dextra tangere et simul haec verba dicere: 

“Iuro per patriam me numquam amicum Romanorum fore!” 

Huic fidei Hannibal audaciter hoc addidit: 

“Semper hostis populi Romani esse volo.  

Tibi promitto: Et pavorem et mortem ad eos affero, o pater!” 

Hamilcar filium verbis tantam fortitudinem ostendentem  

valde laudavit et eum secum ducere statuit.  

 

 

 

 

 

equitatus = ruiterij 

milia = duizenden 

 

 

 

 

 

 

 

novem = negen 

 

 

 

 

 

apud + acc.= bij 

 

 

 

 

per = hier: bij  

me fore =  

dat ik zal zijn 

 

pavor = angst 

 


